
Huszadik évfolyam. 

Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-uteza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

16 forint. 
8 forint. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egész évre. 
Félévre . 

Egyes szám ára 5 krajozár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

.a forint. 
1 frt 50 kr. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
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Egy ominosus plakát. 
Kolozsvár, nov. 30. 

(Két czikk.) 
I. 

A napokban Kolozsvár város fő- 
kapitánysága (talán rendőrhatóság ?) egy 
plakátot függesztetett ki az utczasar- 
kokon, meg a hirdetési oszlopokon, 
a melyben felszólitja többek közt a 
helybeli pénzintézeteket (bankok, taka- 
rékpénztárak, részvenytársaságok), hogy 
alkalmazottaikat jelentsék be a kerületi 

betegsegélyző pénztárba. 
A főökapitányság ebben a plakátban 

hivatkozik az 1891. évi 14-ik törvény- 

czikk 2-ik szakaszára és a kereskedelmi 
miniszternek egy elvi jelentőségü (?) 
határozatára. 

A törvényczikknek ez 
czime: 

„Az ipari és gyári alkalmazottak- 
nak betegség esetén való segélyezé- 
séről." 

Az „elvi jelentőséegüs (?) minisz- 
teri határozat pedig ezen törvény ma- 
gyarázatát tartalmazza. Hogy ez a ha- 
tározat miért elvi jelentőségü, a főkapi- 
tányság nem mondja, ergo csak maga 
látja azt elvi jelentőségünek. 

Maga a törvény, a melyről szó 
van, kötelezi az ipari és gyári válla- 
latoknál alkalmazott „munkásokat", va- 
lamint a munkaadókat is arra, hogy a 
munkásokat a kerületi betegsegélyző 
pénztárakba bejelentsék és a munka- 
bér bizonyos hányadát dij czimén be- 
fizessék. A törvénynek az a czélja ezen 
rendelkezéssel, hogy a munkás beteg- 
ség esetén a kerületi pénztáraktól se- 
gélyt élvezhessen és orvosi kezelésben 
részesülhessen. 

a teljes 

A miniszteri határozat ezt a kö- 
telezettséget kiterjeszti a kereskedés tá- 
gabb fogalma alá vont kereskedelmi 

üzletek és vállalatokra is, s ezek közt 

a pénzintézetekre is. 

Hát nekünk az a szerény véle- 

ményünk van, hogy elöször: a pénz- 

intézetek alkalmazottjai nem tartoznak 

az 1891. évi 14-ik törvényczikk rendel- 

kezéset alá; másodszor: hogy a keres- 

kedelmi miniszter elvi jelentőségü(?) 

határozatával ezt a kötelezettséget rá- 
juk nem terjeszthette ki és harmad- 
szor: a főökapitányság (?) minden elfo- 
gadható oknélkül hivja fel a pénzinté- 
zeteket az alkalmazottjainak a beteg- 
segélyző-pénztárba való bejelentésére 

zozzi 

és illetőleg ezt a kötelezettséget min- 

den igazi ok nélkül háritja át a pénz- 
intézetekre. 

Hogy mire alapitjuk mi ezt a vé- 
leményünket, jobban mondva: meg- 
gyözödésünket, ebben az itt következő 
sorokban mondjuk el. 

Először is kérdjük: mi volt a tör- 
vényhozásnak az intencziója, mikor ezt 
a törvényt megalkotta ? 

Hát egyszerüen az, hogy az „ipari 
és gyári alkalmazottak" betegségükben 
segélyeztessenek. 

És minő tapasztalatok szolgáltak 
indokul arra, hogy a munkások beteg- 
segélyezésének ügye országosan, tehát 
törvényileg rendeztessék ? 

Erre a tapasztalati tény inditotta 
a törvényhozást, hogy t. i. az ipari és 
gyári vállalatok a magok alkalmazottjait 
rövidebb tarlamu munkabér mellett 
fogadják fel, s ha hosszabb betegség 
áll elő, akkor a munkás rend szerint 
munkaber nélkül marad, s igy nem, 
hogy gvyógykezeltethetné magát, hanem 
még a megélhetés feltételei sem álla- 
nak rendelkezésére. 

A törvényhozás mikor ezt a tör- 
vényt megalkotta, egyáltalán nem gon- 
dolt olyan üzletekre, vagy vállalatokra, 
a melyek a magok alkalmazottjait hosz- 
szabb időre és rendszeresitett illetmények- 
kel látják el, tehát legkevésbbé gondol- 
hatott a pénzintézetekre, a melyeknek 
alkalmazottjai nem „munkások' és nem 
„munkaberért" dolgoznak, hanem ma- 
gán hivatalnokok (a törvény által is 
megkivánt képzettséggel) a kik rend- 
szeresitett évi fizetést élveznek és a mely 
vállalatok (pénzintezetek) köztudomás 
szerint az alkalmazottaknak betegsége 
esetén is egy évig kiszolgáltatják a fi- 
zetéseiket. 

Hogy a törvényhozás ezen rendel- 
kezés alá tartozóknak a pénzintézeti 
alkalmazottakat nem tekintette, az két- 
ségtelenül kitünik, magának a törvény- 
nek a cziméből és föképpen annak 
második czikkelyéből, a melyben taxa- 
tive vannak felsorolva azok a vál- 
lalatok, a melyeknek alkalmazott- 
jaira nézve a betegsegélyző pénztárba 
való belépés kötelezőleg kimondatik. 
Ezek pedig a kifejezetten ipari válla- 
latok, bánya, kohó, kőöfejtő stb., ter- 
melő telepek, nagyobb épitkezések, 
vasuti, hajózási, fuvarozási és gyári 
üzemekben foglalkozó munkások, ezek 

közt tehát ok nélkül keressük akár a 

pénzintézetek, akár a biztositó társasá- 

gok alkalmazottjait, mert ezek a tör- 
vény idézett szakaszában nem foglal- 
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tatnak nem csak, de abba bele sem 

magyurázhatók. 

És ha mégis azt tapasztalhatjuk, 
hogy a fökapitányság (?) mint iparha- 

tóság olyan dolgot magyaráz bele a tör- 
vénybe, a mely abban egyáltalán nem fog- 
laltatik, ennek nyilván az lehet az oka, 

hogy ,„elvi jelentőségünek" minősit (ő 

tudja miért) egy miniszteri határozatot 
s azt hiszi a maga jámborságában, hogy 
a miniszteri határozat egyben ,elvi 

jelentőségü és a mimeg elvi jelentő- 
ségü az mindjárt egyenlő hatályu a - 
törvénynyel. 

Nő hát nem eddig van a dolog, 
különben tisztelt főkapitányság.(?) Mert 
csak némileg distingválni kell a dolgo- 

kat és rögtön rájön minden értelmes 

ember, hogy a minisztereknek bárminő 

„elvi jelentőségü" határozata sem al- 

kalmas arra, hogy a törvényt ezzel 

egyenlő hatálylyal pótolja, sem pedig 

arra, hogy közkötelezőleg elfogadtas- 

sék, mint olyan kormány rendelet, a 

mely egy tán nem elég világos tör- 

vényszabálynak attól eltérő, vagy egé- 

szen uj értelmezést ad, tehát a mely a 

törvénynyel egyenlő hatályu rendelke- 
zést kiván országosan végrehajtatni. 

A delegáczió alakulása. 
Budapest, nov. 29. 

A magyar országgyülés által választott 
delegáczió tagjai ma délután öt órakor tar- 
tották előértekezletőket, melyben a tisztikar 
és a bizottságok megalakulására történtek 
meg a kijelőlések. 

Értesülésünk szerint a következő jelő- 
lések történtek: 

Emnök: Szapáry Gyula gróf. 
Alelnök: Szilágyi Dezső. 
Jegyzők: Münnich Aurél, gróf Teleki 

Sándor, báró Rudnyánszky József. 
Háznagy: Wodianer Albert báró. 
Költségvetési bizottság : Wodianer Albert 

báró, Szerb György, Rudnyánszky Józsetbáró. 
Naplóbiráló bizottság: Fluger Károly, 

Szerb György, Rudnyánszky József báró. 
Külügyi bizottság: Andrássy Tivadar 

gróf, Apponyi Albert gróf, Berzeviczy Albert, 
Brankovics György, Eszterházi Miklós Móricz 
gróf, Falk Miksa, Falk József, Gyurkovits 
György. Holló Lajos, Josipovits Imre, Klobus- 
itzky Béla, Láng Lajos, Lukács Béla, Mohay 
Sándor, báró Nikolics Fedor, Papp Géza, 
Samassa József, Spevec Ferencz, Széchenyi 
Imre gróf, Sztáray N. János gróf, Tisza 
István gróf, Tisza Kálmán, Cziráky Antal 
gróf, Zichy Ferencz gróf. 

Pénzügyi bizottság: Bohus Zsigmond 
báró, Dókus Ernő, Fluger Károly, Franczis- 
czi Henrik, báró Harkányi Frigyes, Szerb 
György. báró Dániel Ernő, ifj. Wodiáner 
Albert. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára A krajezár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reoklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 
- 

Hivatalos közlemények sora 6 forint. 

Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Hadügyi bizottság: gróf Apponyi Lajos, 
Bolgár Ferencz, Dániel Gábor, Gajáry Ödön, 
Szilágyi Dezső, Keglevich István gróf, Lu- 
kács Antal, Miklós Ödön, Münnich Aurél, 
Nákó Kálmán gróf, Pulszky Agost, Rud- 
nyanszky József báró, Szerb Győrgy, Ugron 
Gábor, Tolvay Lajos, Szabó István, Ernuszt 
Kelemen, Bánffy Dezsó báró. 

Tengerészeti bizottság: gróf Andrássy 
Géza, Bolgár Ferencz, Kussevics Szvetozár, 
Pallaviczini Ede őrgróf, Rakovszky Géza, 
Rosenberg Gyula, Teleky Sándor gróf, Tho- 
roczkay Miklós gróf, Zichy Ágost gróf. 

adóiról már tegnap megemlékeztünk. 

A pénzügyi bizottságból. 
Budapest, nov. 29. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága 
Dániel Ernő báró helyettes elnöklésével tar- 
tott mai ülésében, melyen a kormány részé- 
ről Széll miniszterelnök és Lukács László 
pénzügyminiszter volt jelen, részlétes tárgya- 
lás alá vette a duota-törvényjavaslatot. 

A részletes tárgyalás megkezdése előtt 
Komjátby kijelenti, hogy az adóbevételi kulcs 
alapján nem tartja lehetségesnek helyes szá- 
mitások megtételét, miért is javaslatba hoz- 
za, hogy az általa a tárgyalás kezdetén kért 
adatok terjesztessenek elő, a mely jogoské- 
rése, ha nem teljesittetnék, kénytelen a rész- 
letes tárgyalásban való résztvevést megta- 
gadni. 

Széll miniszterelnök tüzetes fejtegetés- 
sel mutatja ki, hogy a Komjáthy által kért 
adatok legnagyobb részének összeállitása az- 
zal a pontossággal, a mely a fennforgó kér- 
dés alapos megvilágitására szükséges, nem is 
lehetséges, részben csak oly kombináczió 
alapon történhetnék meg, hogy azokból az 
erők összemérése szempontjából helyes con- 
seguentiákat alig lehetne levonni. Komjáthy 
ismétli, hogy ha a kivánt adatokat nem ter- 
jesztik elő, nincs azon helyzetben, hogy tel- 
jesithesse a kötelességét s ennélfogva nem 
vehet részt a további tárgyalásban. 

A bizottság mellőzte Komjáthynak azon 
inditványát, hogy a kormány az általa kivánt 
adatok előterjesztésére felhivassék. - Bartha 

Ödön igy véli, semmi sem áll utjában annak, 
hogy azok az adatok, melyeket ő kért s a 
melyek nelkül a két állani ereje és teherbi- 
rása helyesen nem mérhető meg, előterjesz- 
tessenek. Valószinünek tartván, hogy az ő 
kérése nem fog méltányosabb elbánásban 
részesülni, mint a Komjáthyé, a minek folytán 
ő nem fog a részletes tárgyalásban részt 
vehetni, megjegyzi még, hogy helytelen eljá- 
rás volt az 1896. és 1897-iki évek zárszá- 
madási adataival az osztrákok kezébe fegy- 
vert szolgáltatni, továbbá, hogy a jelen tör- 
vény javaslat központi szempontból sem 
állja ki a próbát, mert oly kérdésben, mely 
csak törvénynyel szabályoztató Ausztriában, 
helyet enged annak, hogy atörvénynek meg- 
felelő határozatot hozathassanak. 

Széll miniszterelnök kimutatja, hogy 
előtte szóló tévedésben van s az ő aggályai 
egyáltalán nem alaposak. Maga a tvjavaslat 
1-ső §-a határozottan kimondja, hogy az 

Az egyes bizottságok elnökeiről és elő- / 

arány, melyben a közös ügyek költségei a 
két állam által viselendők, azon módon álla- 
pittatik meg, a melyet az 1867: XII.t. czikk 
20 §-a megszab. 

Bartha Ödön a felmerült közjogi aggá- 
lyokkal szemben kivánatosnak tartja, hogy a 
a miniszterelnök mostani felszólalásának meg- 
felelő része, a mely meggyőzta szólót arrol, 
hogy a miniszterelnököt nem vezete olyan 
intentio, bogy az osztrák kormánynak lehe- 
tővé tétessék a megállapodásoknak más ter- 
mészetü törvényes határozatokkal való életbe 
léptetése a bizottsági jelentésbe felvétessék. 
Széll miniszterelnöknek nincs ez ellen semmi 
kifogása, ha a bizottság ezt szükségesnek 
tartja. 

Kossuth Ferencz szerény kéréseket ter- 
jesztett elő oly adatok előterjesztése iránt, 
a melyek pár hét alatt össze lettek volna 
állithatók, de a miniszterelnök még csak nem 
is reflektált a kérésére. A mi a törvényja- 
vaslat befejező részét illeti, szóló nem tud 
megbarátkozni avval a formulával, hogy va- 
lamely törvényünk csak akkor lép hatályba,- 
ha Ausztriában is megfelelő törvényes hatá- 
rozatok lépnek életbe, szóló nagyon szeretné, 
ha a magyar törvényhozás csas akkor hozna 
törvényeket, a midőn tudja már, hogy azok 
feltétlenül életbe lépnék. Helyteleniti továbbá, 
hogy az 1886 iki és 1887-iki éveket kihagy- 
ták a számiításból s csak a következő tiz év 
eredményei alapján csinálták meg a számitást. 

Széll miniszterelnök utal arra, hogy 
tegnap Kossuth felszólalásának minden részére 
megadta a választ, figyelmetlenséggel tehát 
nem vádolható. A mi a törvény végrehajtási 
záradékát illeti, Kossuth erre nézve egészen 
ellenkező állásponton van, mint Bartha. 

Ily külömböző kivánságok közt valóban 
nehéz eligazolni. A mig bilaterális szerződé- 
sek lesznek, nem lehet másként eljárni, mint 
ugy, hogy a törvény hatálya attól tétetik 
függővé, hogy a másik fél is azonos megál- 
lapodaásokat hozzon létre. A Kossuth által 
kivánt adatok is olyanok, a melyek részben 
ismeretesek, részben nem vihetnek bennün- 
ket közelebb azon czélhoz, a mealy szemeink 
előtt lobog. A bizottság mellözte ezek után 
Bartha és Kossuth inditványait. Komjáthy 
kijelenti, hogy a határozat folytán ő és elv- 
társai nem vehetnek részt a további részle- 
tes tárgyalás. 

A törvényjavaslat egyes szakaszai ezek 
után változtatás nélkül elfogadván, az ülés 
véget ért. 

[/ [ 

Magyar iparpártolás. 
Kecskemét városának polgármestere, 

Kada Elek dicséretes mozgalmat ütött nyél- 

be; a városi iparosok munkáiból bazárt ren- 
deznek, egyes kecskeméti különlegességnek 

piezot szereznek, az iparosokat dijazzák, 

gyámolitják, egyáltalában a városi közönsé- 

get arra birják, hogy a helyi ipart pártolja. 

Ez a mozgalom mindenesetre dicséretes és 

követésre méltó. Csak a közönség be is 

vegye. 
Három tényező miatt nem bir a ma 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1899. November 30. 

Hány asszony boldog ? 
Hogy miben áll a teljes boldogság, azt 

eddig még senki sem állapitotta meg. Már 

azért sem, mivel az, a ki teljesen boldog, 

okosabb dolgot is tud annál, hogy a lelki 
állapotát leirja. Ilyesmire rendesen csak unal- 
mában adja magát a boldogtalanság. Nem 

is emlitve azt, hogy a filozófusok határozott 
állitása szerint tökéletes boldogság egyálta- 
lában nincs, nem is volt, nem is lesz. Ezért 

használom elővigyázatból a „teljes" szót a 

„tökéletes? helyett, nehogy ellenmondásba 

jussak azokkal az urakkal, a kik csakhamar 
letromfolnának. Minden időben ők szabtak 
törvényt lelki életünknek és mióta a statisz- 

tikát is lefoglalták a maguk számára segéd- 
eszköznek, éppenséggel nem lehet velök 

birni. 

A boldogságot is csak ugy ismerik az 

élet szükséges tényezőjének, ha az ő mód- 
szerük nyomán készül, máskülömben nem. 

Ez a statisztika pedig a következőket 

mondja: száz intelligens nő közül teljesen 

boldog 20, feligmeddig boldog 34 és tökéle- 
tesen boldogtalan 46. Az utóbbiak közül valók 
a ,meg nem értett asszonyok' (femmes in- 
comprises), a kiknek boldogtalansága azon- 

ban csak viszonylagos, mert abban áll, hogy 

nem tudják - mennyire boldogok. Há tehát 

a 46 egészen boldogtalan? nő közül csak 
a felét vesszük „femme incomprise"-nek, 

marad összesen 283, ki abba az érdekes és 

kiváltságos helyzetbe jutott, hogy magát 

mindenkivel szemben boldogtalannak mond- 

hassa. 

Honnan meritem én ezeket az adatokat ? 
Egy könyvből, melyet Lombroso Paola kis- 

asszony, a hires olasz tudós leánya pár év 
előtt kiadott, de nálunk még teljesen ismeret- 

len. Ő csak az intelligens asszonyokról készi- 

tett statisztikát, mert alapelvül fellálitja: a 

nem művelt asszony mindig boldog, ha nem 

sanyargatja nyomor és testi szenvedés. 

Abban Paola kisasszony is egyetért a 

világ összes lélekbuváraival, hogy az asszony 

boldogságának sohasem lehet a nagyravágyás 
a kielégitője, hanem mindig csak a boldog 

együttélésen alapulhat azzal, kit szive válasz- 
tott. Másodsorban jön az anyaság. Fölsorolja 

aztán atöbbi tényezőket, melyek hozzájárul- 

nak a boldogság kiegészitéséhez. Szerinte 

ezek a következők: 1. Fiatalság. 2. Szépség. 

3. Müveltség. 4. Jólét. Sulyt helyez a kor- 

ra is és a szerint állapitja meg statisztiká- 

ját. Azt mondja : 

Fiatal nő közül, ha száznak megfigyel- 

jük életét, találunk 55 olyanra, ki teljesen 

boldog, 45 re, ki boldogtalan. Ez az ellenté- 

tek kora, a mikor a megnyugvás nem szere- 

pel és nem is lehet tényező a közepes bol- 

dogságra. A megváltozhatatlan viszonyokba 

való beletörődés a harminczadik éven tul 
kezdődik, de vele együtt az elégedetlenség 

is föltámad sok olyan nőben, a ki addig bol- 

dognak hitte magát, mert mi türésítagadás, a 

boldogságnak leglényegesebb része mindig 

- a hit. 

A harminczadik esztendő után tehát 

igy változik meg az arányszám: boldog már 

csak 45, félig-meddig boldog 25 és teljesen 
boldogtalan 30. Később, a negyvenötödik 
esztendőn tul, még inkább változik az arány: 

boldog (az egészen boldog kifejezés nem is 

alkalmazható annál az az asszonynál, ki több 

harmincz évesnél) 25, félig-meddig boldog 
65 és egészen boldogtalan 10. A megnyug- 

vás és a beletőrődés kora ! 
A mi a szépség befolyását illeti a bol- 

dogságra, eleinte az arányszám ugyanaz, mint 

a szépségnél, mert a legtöbb nő csak addig 

szép, a mig ifju. A hervadó szépség korában 

- 35 és 45 között - azonban aránytala- 

nul nagy a boldogtalan nők száma. Száz 

közül 70 ugy érzi, hogy nem birja el szép- 

sége hervadását, 20-25 feélig-meddig bele- 
törődik és csak öt őrzi meg magában a lé- 
leknek azt a nagy erejét, hogy föl sem veszi, 

mikor a kornak meg kell fizetni adóját. 

A müveltség minden körülmények kö- 

zött nagy tényezője a boldogságnak - bár 
annak aláásója is lehet. Ha szépség és ifju- 
ság van vele, mérsékeli a kettőnek tulságos 
követeléseit az élettel szemben, ha pedig 
nincsen, akkor megvigasztal. 

Azonban, a milyen áldás a lelki mü- 

veltség, épp olyan szerencsétlenség a félmü- 

veltség. 

Ez szüli „a meg nem értett" asz- 

szony minden szenvedését. Az arányszám a 
lelki müveltségget biró nőknél: egészen bol- 

dog 45, kielégitő módon boldog 40 és egé- 
szen boldogtalan 5. 

A jólét is nagyon fontos tényezöje a 

boldogságra, sokkal fontosabb, semmint az 

alanyi költők konczedálják. Egy keleti köz- 
mondás azt tartja, hogy a nyomor veszekedő 
természetü és igaza lehet! Azonban a gaz- 
dagság sem biztosit a boldogtalanság ellen, 

mint azt a statisztika bizonyitja : teljesen bol- 
dog a jóllétben élő nők közül 40, félig med- 
dig 35 és egészen boldogtalan 30. Mi azon- 
ban onnét eredhet, hogy a gazdag nőnek sok 

a szabad ideje és az unalom nagy ellensége 

a boldogságnak. 
A szerelem, a házasság és az anyaság 

az a három tényező, mely első sorban biz- 

tositja a nő boldogságát. Férfi még lehet 
boldog szerelmében a házasságon kivül is, 

a nő sohasem. 

A férfiu szokszor még akkor is boldog- 

nak vallja magát, ha az ég megtagadta tőle 

a gyermekáldást, a nő csak nagyon ritkán. 
S azért arányszámokat itt csak viszonylago- 
san lehet fölállitani : 100 asszony közül, ki 

férjét szereti, 5-10 tökéletesen boldog (ezek 
az erős akaratuak, a kik boldogok akarnak 

lenni mindenképpen), 70-80 közepesen bol- 

dog és 10-15 olyan, a ki nem tudja elfe- 

lejteni, hogy az asszony hivatása az anyaság. 

100 asszony közül, ki nem szereti az férjét, 

de annál inkább a gyermekeit, egy sem 

teljesen boldog, 50-60 közepesen boldog s 

a többi - elhiteti magával, hogy boldog 

lesz, mihelyt gyermekei annyira felnőttek, 

hogy megértik az ő szenvedéseit és meg- 

vigasztalják azért. a mit az élet megtagadott 

tőle. 
= 

7 

Lauri. 
A Hilary szerzőjétől. 

Forditotta : Amica. 

IV. 

(Folytatás.) (9) 

- Édesem, maga elfelejti, bogy a férje 
kivánságához kell alkalmazkodnia, - mondá 

Chaplinné. 

És én hasztalan és tehetetlen haragot 

éreztem, hogy ennek a szép gyenge terem- 

tésnek a szigoru kapitány akarata előtt meg 
kell hajolni. 

Egy vagy két nap mulva, a mint a 
kapitány kabinja előtt elhaladtam, Laurit 
énekelni hallottam. Dala tetszett, de mélyen 

meghatott, „Anna Laurit" énekelte. Fokoza- 

tosan igen jó barátok lettüönk. Mind azon 

hosszu órákban, melyeket egyült töltöttünk 

- kora reggel, midőn a nap feljött, az ara- 

nyos délben, midőn a nap a zenitjén volt, 

este midőn a nyugatot bibor szinre festette, 

a holdvilágban, mely szellemiesitett mindent, 

a mire esett - e hosszu órákban egy szó 

sem jött sem az én, sem az ő ajkairól, egyet- 

len egy tekintetet sem váltottank egymás 
között, a mi egy augyal birálatát ki ne elé- 
gihette volna. - Férje reám bizta és az ő 
megtisztelő bizalma szent volt előttem. 

Stuart Laurit a legszebb, legkedvesebb 
és legbájosabb nőnek gondoltam, akit valaha 
láttam. Szivem határtalan szánalmat és rész- 
vétet érzett iránta. Hangja édes zene volt 
előttem; - de ő elveszitette volna a be- 
csülésemet, ha drága hangja egy olyan szót 
mondott volna, mely a férjének nem tetszett 
volna. Azt a kis kezet, mely ugy nyugodott 
az enyémben, mint egy fehér virágnak a le- 
vele, soha se érintettem másképpen, csak a 
legtisztább barátság szoritásával; tudtam, 

.....
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gyar ipar önerejéből az őt megillető helyre 
emelkedni. 

Először a közönség miatt. Mert a ma- 
gyar közönség a legteljesebb mértékben kö- 
zömbös, sőt léha; megelégszik a külföldi 
rongygyal, sőt kényszeriti a tisztességes szán- 
déku iparosokat is, hogy megcsalják őt kül- 
földi vignettával, különben nem veszi meg 
áruczikkeiket. 

Másodszor nagy kárt okoz iparunknak 
a sok osztrák vigécz, a miben engedékeny 
törvényeink is hibásak. Természetes, hogy a 
vámvonal volna, ha nem is egyetemes, de 
legtöbbet érő orvosszer; mind a mellett e 
nélkül is sokat tehetnénk, ha szigorubban a 
körmükre néznénk az osztrák gyárosoknak 
és kereskedőknek. Még rosszabb az, hogy 
nálunk szabadon tenyészik minden szélhá- 
mosság. Hány gyár kapot állami kedvez- 
ményt, melyekről kisült, hogy áruczikkeiket 
künn gyártották, csak a czédulát ragasztot- 
ták rájuk itt benn? Már most a kőzönség, 
ha drágábban rosszabb vagy ugyanolyan mi- 
nőségü árczikkel csapják be, bizony inkább 
fogja a külföldi forrást keresni. Mert azt senki 
sem követelheti tőlünk, hogy hazafiság jel- 
szava alatt mások zsebét tömjük. 

De oka sokszor maga az iparos is an- 
nak, hogy a közönség nem kap a magyar 
iparczikkeken. Mert akárhány iparos, azért, 
hogy magyar iparos, azt hiszi, neki szabad 
drágábban számitani készitményeit, mint a 
hogy a csereérték követelné. 

Azért is, mert akárhányszor élhetetlen 
és röst, nem tud lépést tartani a konkurren- 
cziával; egy pár czipőn ki akarná keresni 
azt, a miért más hármat csinál, csak hogy 
kevés munkával nagyokat pihenhessen. 

Mind e tényezők leküzdésére czéltuda- 
tosan vezetett társadalmi mozgalom szük- 
séges, mely megismertesse feleivel a magyar 
ipar jó czikkeit, ellenőrizze és megtoroltassa 
nyilvánosan a szélhámosságot, végül pedig 
pedig arra buzditsa állandóan a szövetke- 
zetbe vont iparosokat, hogy versenyképes 
árukat készitsenek, mely versenyképességben 
a kitartó munka és a viszonyokhoz mért 
árak megállapitása is szerepeljen. Persze 
ezzel a követeléssel4 szemben azután el is 
kell látai munkával az illető iparosokat. Igy 
nyerne a mágyar ipar és nyerne a vásárló 
közönség is. 

Nehéz feladat ez. De hogy Kecskemé- 
ten megkisértik, az örvendetes dolog. 

Párisi levél. 
Páris, nov. 26. 

4 titkos alapok. 

Vaillant szoczialista képviselő törvény- 
javaslatot nyujtott be a maga és társai ne- 
vében, a mely a belügyi tárcza rendelkezé- 
sére álló 1,200,000 franknyi évi hitelt, a tit- 
kos politikai ügynökségek részére eltörölni 
czélozza. 

A kovácsok sztrájkja. 
A kovácsok sztrájkja még egyre tart, 

sőt most, hogy a gazdák nem fogadták el, 
Millerand kereskedelmi minisztert választott 
biróul, az még növekvőben van. Tegnap a 
sztrájkolók, syndikátusuk által tiltakozó fel- 
iratot intéztek a hadügyminiszterhez és a 
városi tanácshoz, mivel a nagy társulatok 
lovainak a patkolását megengedték, hogy a 
katonai gyógykovácsek végezzék. 

Az 1899. évi kávétermés. 
Az idei kávétermés az egész földön 

917.100,000 kgr. volt. A legtőbb termett Bra- 
ziliában: 6830.000,000 ker., a legkevesebb 
Afrikában (moka-kávé) 15.000,000 kilogramm. 

Egy ápolda rejtelmei. 

A Páris közvetlen közelében Malakoff 
községben oly dolgoknak jött nyomába a 
rendőrség, a melyek bármely rémregénybe 
is beleillenének. 

A rue de Turgy 28. számu házában 
azon községnek egy Kerrien nevüt volt fe- 
renczrendi szerzetese egy penzionátust tar- 
tott fenn mindkét nembeli aggastyánok ré- 
szére, kik az ellátásért 1200-1800 frank 
évi dijat tartoztak fizetni. 

Az ápoló intézet tulajdonos a község- 
ben jó hirnévnek örvendett, mit az is elő- 
mozditott, hogy az intézet összes szükség- 
leteit a községbeli kereskedőktől szerezte be 
és hol egy, hol más jótékony czélra is ada- 
kozott. Ezenkivül, noha a szerzetesi öltönyt 
a polgári ruhával cserélte fel, tüntetőleg fi- 
togtatá vallásosságát. 

Annál kevesebben panaszkodtak azon- 
ban azon szerencsétlenek, kiket a balszeren- 
cse az álbarát intézetébe vezérelt, hol irtó- 
zatos bánásmódban részesültek. 

Az első panaszt a vanvesi rendőrség- 
nél egy Lefrancois nevü 75 éves öreg kis- 
asszony tette meg s a meginditott vizsgálat 
ballatlan dolgokat deritett ki eddig is, a mely- 
ből a következőket idézzük: 

Alig néhány napra, hogy Lefrancois 
urhölgy az intézetbe belépott, egy Crozet 
nevü 25 éves ápoló megkinozta. Először 
összerugdosta a beteges hölgyet, azután egy 
kötéllel egy székre kötözte s egész nap ott 
hagyta, este pedig egy rozoga ágy lábához 
kötözte, hol az éjet kellett töltenie. 

A 150 penzionátus között van egy 81 
éves drámai müvész: Muyard Lipót, kiért a 
császárság alatt egész Páris rajongott s ki- 
nek 1200 franknyi tartási diját a drámai 
müvészek egylete fizeti. Ez a müvész kiváló 
kedvencze volt Francisgue Sarceynek, ki 
tudva azt, hogy az öreg müvész szenve- 
délyes dohányos, két év előtt 500 frankot 
küldött neki a menházba, hogy dohányban 
szükséget ne szenvedjen. ÁAz öreg müvésznek 
ezért az 500 frankért négy czigarettát adtak. 

Megható voltaz öreg müvész vallomása 
a vizsgáló biró előtt: 

- Igen, uram, én már 81 éves vagyok 
s mostanáig igen erős dohányos voltam, 
a dohány képezte fele egészségemet. Nos, 
sebaj! Soha sem hittem képesnek magamat, 
hogy ebben a korban lefogok szokni tudni a 
dohányzásról, de kénytelen voltam ezen em- 
berek miatt, kik nem adtak nekem többet 
négy czlgarettánál, éppen négyet. . . 500 
frankért. Most már nem dohányozok többet, 
de nem képzeli Ön, hogy mily sokat szen- 
vedtem ! 

Egy Laporte nevü özvegy hölgytől 
20.000 frankot csalt ki az egyik ápoló s 
azután reá vette az igen gazdag 85 éves 
matronát, hogy nőül menjen hozzá. Az ápoló 
28 éves volt. 

Az ex-barát nem követelt a penzioná- 
tusoktól semmiféle személyazonossági bizo- 
nyitványt és a községi hatóságnak költött 
neveket mondott be. 

A vizsgálat azonban még egyebet is 
kideritett. Azt ugyanis, hogy az ápoltak közül 
tőbben eltüntek s azokat késöbb az intéze- 
ten kivül halva lelték meg. 

Igy például a párisi városháza egy 
nyugalmazott hivatalnoka, egy vigkedélyü 
öreg ur, ki szintén a menedékházban lakott, 
egy napon eltünt az intézetből s nehány 
nap mulva az Ourceg csatornában halva lel- 
ték meg. 

Eddig három letartóztatás történt: egy 
Bertrand nevü ápolónő, Crozet ápoló és az 
intézet gondnoka, Mazeas, ki az eddigi jelek- 
ből itélve a legfőbb bünös és Kerrien igaz- 
gató minden titkaiba be van avatva. 

Ez a Mazeas azelőtt fütő volt egy gőz- 

November ?0. 

hajón s rendkivül durva ember, ki az egyik 
ápoltnak egy ökőlcsapással szétzuzta az áll- 
kapcsát. 

A mai napon ismét ujabb büntettekre 
jött rá a vizsgálat. 

Egy nyugalmazott tengerész-kapitányt, 
ki beteg lett és már haldoklott, három napig 
minden segitség nélkül hagytak, csak hogy 
hamarább elrabolhassák pénzét és értékpa- 
pirjait. Ennek a tengerésznek a veje egy 
szentpétervári nagy szinháznak az igazgatója 
s egy nagyobb összeg pénzt adott át az in- 
tézet igazgatójának, hogy az öreg kapitány- 
nak minden kényelme meglegyen s ha be- 
teg lesz, neki és nejének táviratozzanak, az 
exbarát azonban csak hetekkel a tengerész 
halála után tudatta azt velük. 

Kerrián igazgató még szabadlábon van, 
mivel az intézet 150 ápoltját nem hagyhat- 
ják egyszerre felügyelet nélkül. Mindent ta- 
gad, de valószinü, hogy Mazeas az ex-fütő 
fog reá vallani, ki az ápoltak állitása sze- 
rint czinkostársa, de az utóbbi idökben gyak- 
ran hallották őket czivakodni s ilyenkor a 
szolga feljelentéssel fenyegetődzött. 

Egyleti élet. 
Meghivó. A kolozsvári ,Izraelita ifjak köre" 

ez évi deczember hó 8-án délután 2 órakor az egy- 
let helyiségében (Külszappan-utcza 9. sz.) Chanuka- 
ünnepélyt rendez. Kolozsvárt, 1899. november 26. 
A választmány. 

Tanitók gyülése. 
A kolozsmegyei tankerületi tanitótestület 

Mocs vidéki fiókköre ez évi őszi rendes gyü- 
lését november hó 283-án d. e. 8 órától kez- 
dődőleg tartotta meg Mocson, az áll. elemi 
népiskola helyiségében. 

Pont 8§ órakor már az összes tagok 
jelenvoltak s alig hogy a gyülés a nyilvános 
tanitással kezdetét vette, megjelentek gyülé- 
sünkön Delli Adolf és Erdődy Endre orvosok, 
Nagy Albert ev. ref. lelkész és Rozmann 
János takarékpénztári könyvvezető, kik mind- 
végig feszült érdeklődést tanusitottak körünk 
hangyamunkásainak sok tudást tanusitott 
lefolyó gyülése iránt. 

A tárgysorozat első pontját Binder Já- 
nos köri elnök eszmedus megnyitója képezte. 

Következett a mult gyülés jegyzőköny- 
vének felolvasása és hitelesitése, mely után 
Nagy Irma tette meg jelentését a nyilvános 
tanitás lefolyásáról s ezt egészben véve sike- 
rültnek nyilvánitja. 

Erre elnök és jegyző megköszönve a 
körnek oly régótai bizalmát, lelépnek helyeik- 
ről, kérve a kört az uj tisztikar megválasz- 
tására. ! 

A köri gyülés elnöknek egyhangulag 
Binder Jánost, jegyzőnek Nagy Sándort vá- 
lasztotta meg ujólag. Héjja Kálmán róm. 
kath. plébános inditványára a kör jegyző- 
könyvileg mondott köszönetet a tisztikar 
eddigi müködéseért s jövőre is kitartást és 
sikert kiván ügybuzgó müködésükre. 

A tagok számbavételével kapcsolatosan 
Erdődy Endre orvos és Nagy Albert ev. ref. 
lelkész személyesen bejelentették, hogy a 
kör pártoló tagjai sorába belépnek. Köri 
gyülésünk kiváló örömmel fogadta belépé- 
süket s jegyzőkönyvileg is kifejezte hálás 
köszönetét. 

Felolvasott Nagy Sándor áll. isk. tanitó 
a „Munkásságra nevelés" czimü tételről. 

Héjja Kálmán r. kath. plébános „Tani- 
tók és iskolák a rómaiaknál a Kr. e. száza- 
dokban" czimü tételről olvasott fel. 

Talán Viktor áll. tanitó 2 pedagógiai 
esetet olvasott fel. 

Benczédi János ig. tanitó 
Benedek Elek gazdas. ism. iskolai 
könyvét. 

ismertette 

olvasó- 

...........: 
hogy az ő ártatlan gondolatai testvéries ra- 
gaszkodással fordultak felem. Az ég őrizzen, 
hogy másképpen lett volna! 

Egy éjjel az időjárás megváltozott. A 
könnyü szellő elhalt, tompa ólomszerü nyu- 
galom borult a vizekre - rettenetes nyu- 
galom - vihar előhirnöke. Beszéltem az 
első hajó tiszttel, a ki azt mondta, hogy a 
kapitány készületeket tett a viharra. De nem 
gondolták, hogy az erős legyen. Az Indiai 
tengereken gyakran vannak viharok, de azok 
hamar elmulnak. 

Tudtam, hogy legkisebb ok sem volt 
az aggodalomra - tudtam, hogy a „Vizek 
királynéja" sok olyan vihart kiállott. De a 
szivem Stuart Lauriért nehéz volt. Ő akkor 
is félt, midőa az ég mosolygott és a tenger 
csendes volt, mit fog a viharban csinálni? 
Ö érte kértem az Eget, hogy a szelek és hul- 
lámok dühétől őrizzen meg bennünket. A 
nap ólomszinü égben ment le. Legkisebb 
szellő sem volt; majd nem türhetetlen nehéz, 
fojtó és nyomasztó ködbe voltunk burkolva. 

Az utasok arczáról láttam, hogy azt 
mondták egymásnak - „Vihar előtt állunk" 
és Stuart Laurit távolabb vezettem tőlük, 
hogy megjegyzéseiket meg ne hallja. 

Sir Gordon, ma este mindenki olyan 
komoly arczot csinál - mondá, Mi a baj? 

- A hőség olyan nagy, hogy az em- 
berek kimerültnek érzik magukat, - vála- 
szolám. 

Felemelte a fejét s körül nézett. 
- Olyan különös szine van minden- 

nek! Az ég olyan, mintha reánk akarna 
esni; a tenger olyan, mint az ólom és - 
talán képzelődés - olyan idegen szag van 
a levegőben. Én félek. 

Ránéztem; ő reszketett és az arcza 
elsápadt. 

- Asszonyom, mondám: azt hiszem, 

hogy egy kis szél és eső, vagy villámlás és 
dörgés nem fogja megíjeszteni? A mint be- 
széltem, már hallszott a távoli menydörgés 
moraja. 

Soha sem felejtem, hogy csüngött a 
karomon, hogy mily halálos szint váltott. Az- 
tán suttogva mondá: 

- Sir Gordon, ez vihart jelent. Jósá- 
gos Egek, mit fogok csinálni? Megől a fé- 
lelem. 

A kis reszkető kezeket még ekkor sem 
fogtam a kezembe. Vigasztalni és biztatni 
próbáltam, de hasztalanul. 

- Engedje, hogy Önnel maradjak, 
kiáltá; ha Ön mellettem marad, nem fogok 
annyira félni. 

De én kételkedtem abban és mielőtt az 
orkán kitört felettünk, azzal töltöttem az 
időmet, hogy a tengeren levő vihar nagysze- 
rüségét próbáljam vele megértetni. De csak 
ezt a fájdalmas kiáltást tudtam tőle nyerni: 

- Nagyon félek! Jóságos Egek, mit 
fogok csinálni? 

V. 

Egy órával későbben minden készen 
volt a viharra, a hajó el volt készitve hozzá, 
a tengerészek elfoglalták a helyüket. Az uta- 
sokat lerendelték; a főtisztek mind a fedél- 
zeten voltak. 

- Kapitány ur, azt hiszem, hogy nem 
lesz nagy vihar? - mondám, csak azért 
aggódva, hogy a felesége ne szenvedje a fé- 
lelem hosszasan tartó gyötrelmét. 

A kapitány komolyan nézett rám. 
- Olyan lesz, a milyenek minden ilyen 

féle viharok, - mondá - rettenetes, a mig 
tart, de rövid ideig tartó. 

Mit fog Hardrossné szenvedni? A ka- 
pitány rendelete daczára, a födélzetre men- 

tem, abban bizva, hogy a sötétségben és 
zürzavarban nem fog meglátni vagy felös- 
merni. Nem tudtam a feleségét látni, vagy 
vele beszélni - ő a kabinjába vonult, de 
éreztem, hogy a közelében kell lennem. Ö 
kért, hogy a vihar tartama alatt legyek vele, 
azonban az nem volt lehetséges. Végre a 
vihar kitőrt. Az éles szelek sikoltva és fü- 
työlve jártak a vizek felett, az az ólom ne- 
hézségü halálos nyugalom megszünt, a mind 
lejebb-lejebb ereszkedő fellegek sötétek let- 
tek, rettenetes villámlások hasitották át az 
egeket és világitották meg a tengert. 

A lomha hullámok haragos tajtékba tőr- 
tek, félelmes rohanással jöttek - dühösen 
ugrottak és sustorogtak A borzalmat a meny- 
dörgés rettenetes moraja növelte. Tudtam, 
hogy Hardrossné mennyire fog félni. A Vi- 
zek királynéja rettenetesen kezdett hányko- 
lódni, - de még nem volt veszély - a 
tisztek és a legénység arcza nyugodt volt és 
bátor. 

Én folytonosan azon kabin körül ólál- 
kodtam, hol Stuart Lauri feküdt, tudva, 
hogy minden szélroham, a hajónak minden 
recsegése, minden menydörgés halálos rémü- 
letet fog neki okozni. Egyszer, midőn a szél 
egy pillanatra csendesült és a hullámok 
hatalmas verése csillapult, a kabinjából fáj- 
dalmas nyögést hallottam. Ősszeszoritottam 
az ujjaimat és az ajkamba haraptam; azokat 
a nyögéseket nehéz volt elviselni. De mi 
jogon ajánlhattam volna fel neki a vigasz- 
talásomat? 

Ekkor a vihar ujabb és még nagyobb 
erővel tört ki; az ég oly fekete lett, mint 
az éjszaka, a hullámok zugását rettenetes 
volt hallani, az égzengés olyan volt, mintha 
száz ágyu dörgött volna. 

(Folytatása következik) 

A tárgysorozatnak ezen kiválóbb pont- 
jait követőleg a különféle inditványok és 
jelentések kifogyhatlan sorozata következett, 
melyek közül emlitésre méltók a következők: 

1: Megyénk alispánjának azon szives 
igérete, melynél fogva a tavaszi gyümölcsé- 
szeti tanfolyamra első sorban is a mocsi já- 
rásból folyamodó tanitókat fogja felvétetni, 
mit a kör tagjai kiváló örömmel vettek tu- 
domásul. 

2. A kör a jövő tavaszi gyülés meg- 
tartási helyéül Aranykut-községét tüzte ki, 
az állami EMKE" iskola ünnepélyes felszen- 
telésével összekötve. 

Elhatározta azt is, hogy müűsorral és 
jótékonyczélra rendezendő tánczvigalommal 
fogja egybekötni, s ezzel kapcsolatosan el- 
határozta, hogy a Mócs vidéki fiókkör kebe- 
lJéből dalegyletet alakit, s ennek vezetésére 
Nagy Sandor áll. tanitó választatott meg. 

Müködését a dalegylet már az Arany- 
kuti iskola felszentelésén megkezdi. 

Kedves kötelességet teljesitek akkor, a 
midőn a gyülés lefolyásáról beszámolva, azt 
is kijelentem, hogy körünk rövid 8 évi tö- 
rekvése és munkássága sehol sem részesült 
a társadalom részéről oly szivélyes fogadta- 
tásban, mint most Mócson. 

Kitetszik ez abból is, hogy a tavaszi 
ünnepélyes gyülésre, mint felolvasók jelent- 
keztek: Szabó József adótiszt, Erdődy Endre 
és Delly Adolf orvos urak és Nagy Aibert ev. 
ref. lelkész. 

És most egy pár sort kell szentelnem 
még járásunk érdemes főszolgabirája Mayr 
Jánosnak. A gyülés végeztével ebédre hivta 
körünk minden egyes tagját. Számszerint 
30 an vettünk azon részt, mint tagok és ven- 
dégek. Sorainkban volt a mi közszeretetben 
álló törvénybiránk Kovács István táblabiró 
is. Még most is dobog a szivem az örömtől, 
ha visszagondolok az itt lejátszott sok szép 
jelenetre. 

Láttam, mint ölelte főszolgabiránk ma- 
gához az ő tanitóit, saját szájából hallottam 
ezen őszinte, felemelő és megtisztelő nyilat- 
kozatot: ,„Ugy szerettem mindeniket, mint 
édes gyermekeimet." 

Nemes szivből fakadt. Hiszünk is ben- 
ne, mert régóta ismerjük. Tudjuk, hogy köz- 
életünkben ő egy erős oszlop, nemes lélek, 
hazafias jellem. 

Tartsd meg Isten soká, hogy legyen 
nekünk hosszu időkig hü támogatónk a tan- 
ügyi közigazgatás terén. 

Erős a meggyőződésünk, hogy az ő 
pártfogása biztos diadalra viszi a mi ügyünket. 

M.-Fráta, nov. 27. 

Nagy Sándor, 
köri jegyző. 

Hegedüs Sándor, s a magyar 
közgazdasági élet. 

Kolozsvár, nov. 30. 
A képviselőház tegnapi ülésen na- 

gyon szép elméleteket hangoztatott Hégedüs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter. Az em- 
bernek fáj a lelke, hogy ezek a gyakorlati 
életben nem érvényesülhetnek. 

Azt mondja, „oda kell hatnunk, hogy 
iparunk a gyár és kis ipar egyaránt fejlőd- 
jön, a nélkül, hogy mezögazdaságunknak 
hanyatlani kellene." 

Arany szavak ezek és ha valaki meg- 
találná a módját annak, hogy ezt elérjük, a 
mi országupk igazán tejjel, mézzel folyó 
lenne. 

Azt mondja a miniszter, hogy haladás 
mutatkozik a hazai czukoriparnál. Mi ugy 
tudjuk, hogy minden állami kedvezmény, s a 
földbirtokosok, uradalmak tetemes áldozata 
mellett is vergődik, de eredményt nem képes 
felmutatni pld. a marosvásárhelyi czukorgyár. 
Pedig azt is tudjuk, hogy czukorgyárainknak 
osztrák egyének is részvényesei. 

Azt is megirtuk már, hogy az osztrák 
és magyar gyárak megegyezése daczára, az 
osztrák vigéczek pár frttal olcsóbban adják 
kereskedőinknek a czukrot és ezt a kedvez- 
ményt nem számlára jegyzik, hanem a számla 
mellé ragasztott külön czédulára. Köülönben 
arról, hogy a magyar és osztrák czukor kö- 
zött bizonyos minőségbeli különbség legyen, 
a mi föleg a koczka czukornál a magyar 
czukor hátrányára szembetünő, annak azt 
mondják, a magyar gyárak osztrák részvé- 
nyesei az okai. Az osztrák gyárak nagyobb 
fizetési kedvezményeket is adnak a magyar 
kereskedőknek s igy a czukor iparunk szám- 
lájának végeredményét ha elfogulatlan szem- 
üvegen nézzük, azt látjuk, hogy gyáraink 
idáig Ausztriának jövedelmeznek. e 

A hajdani kolozsvári czukorgyárat köz- 
tudomás szerint a kamarilla egyik fizetett 
embere juttatta tönkre. 

Ma mi fizetjük azokat az osztrákokat, 
a kik iparainkat tönkre teszik. 

A szeszgyárak mizeriáira ha egy pil- 
lantást vetünk, tisztába vagyunk a helyzettel, 
nem is kell össze hasonlitás kedveért Bécsbe 
mennünk, hol olcsóbban kapjuk meg a Brá- 
zay sósborszeszét, mint Budapesten. 

A kisipar és gyáripar támogatásánál 
ott látjuk azokat a filloxerákat, melyek 
vigéczek alakjában elárasztják az egész 
országot. 

Ezek leveszik a kalotaszegi, korondi, 
toroczkói, györgyfalvi, udvarhelyi menyecs- 
kék fejéről a keszkenőt, mely itthon készült, 
kötényt, katrinczát, viszik Ausztriába és ott 
gyári előállitásába berendezkednek, itt aztán 
30-401,-al olcsóbban árusitják el, s ez ál- 
tal megölik fonó, szövő iparunkat, napszá- 
mosokká, kivándorlókká, földőnfutokká teszik 
iparosainkat. Ha kell időben egy két évet, és 
pénzben százezereket sőt milliót is szentel- 
nek egy-egy vidék kézmüipara kiirtására. 

Tudják ök, hogy vissza térül az, mihelyt 
ök dominálhatják a földön futévá tett iparo- 
sok között a tért, ök szabhatják meg az 
árakat. 

Meg kell nézni a gyolcsos tótok porté- 
káit. Ezek csak honi ipar produktumok áru- 
lására kaptak engedélyt, ma azonban a leg- 
több városban s Kolozsvárt is a vásárokra 
járástól kitiltó belügyministeri rendelet da- 
czára is árulnak és áruczikkeik kizárólag 
osztrák produktum. 

Legióját kárositják meg a helyhez kö- 
tött adótfizető kereskedőknek, nem is szólva 
arról, hogy a hazai szövő iparnak mit ár- 
tanak. 

Mindezek csak hevenyében kikapott 
részletek a nagyon szomoru képből, mely az 
ország ipari és közgazdasági helyzetét a jö- 
vöben még kétségbe ejtöbbé teszi. Mert én 
nem képzelek az osztrák vigéczek filloxera 
hada ellen semmiféle orvoslást az elszigete- 
lésen kivül. Ezekről köztudomásu, hogy ha 
az ajtón dobják ki, az ablakon másznak be. 
A ki betekint a bagatell és járásbirósági 
aktákba, meggyőződik a furfangos csalások- 
nak arról a sokféle neméről, melylyel gya- 
nutlan vevöiket becsapják és még birósági 
uton is szipolyozzák. 

A munkátlanságról szóló szavaiis arany 
igazságok a ministernek. 

Negyedére redukálódnék hazánk népé- 
nek nyomorusága, ha munkára, szorgalomra 
buzdittatnának már az iskolákban. 

Korcsmában ugy, mint kávéházakban 
sok munkaerő fecsérlődik el s ha e baj ke- 
letkezése okait keressük, megtaláljuk a vá- 
lasztásokban, mint egyik főokban, mely időről 
időre a közjóra együtt munkáló egyének kö- 
zött a hármoniát széttépi, a tétlenségre, kor- 
tes érdemekre való kapaszkodásra, demorá- 
lizáczióra nyit sima utat. 

A kik indifferens nézői valánk ezeknek 
a csunya küzdelmeknek, Ausztria ördögi ké- 
pét láttuk kárörömmel eltelve mindannyiszor 
ezek felett vigyorogni. 

Vajha a jövőre megváltoznék ez, Imert 
ma valóban elmondhatjuk Jókai uj földes- 
urával, hogy a politikai látkör czudar s a 
közélet szomoru. 

Nekünk körültekintő, védekező, egymást 
megbecsülő munkálkodásra volna szükségünk. 

Kuszkó István. 

Városi közgyülés. 
Kolozsvár, nov. 30. 

Tegnap a közgyülés részleteiben is le- 
tárgyalta a költségvetést. 

Igaz, hogy sok ideig tartott s sokan 
talán már meg is unták a városatyák közül, 
de azért csak elismeréssel és köszönettel 
adózhat városunk polgársága különösen br. 
Feilitzseh Arthurnak, Benigni Sámuelnek, 
Somodi Istvánnak, Szabó Sámuelnek, Pollák 
Lajosnak, Koleszár Sándornak, Boros György- 
nek, Kondász Ferencznek, Sándor Józsefnek, 
kik elejétől végig a legnagyobb odaadással 
vettek részt a tárgyalásokban s nem egy 
tételnél olyan vitát provokáltak, a mely csak 
haszonnal járhat a városra. 

De elismeréssel kell megemlékeznünk 
a tanácsról is ezuttal s első sorban Szva- 
csina Géza polgármesterről, ki sohasem tért 
ki egyetlen kérés vagy jogos kivánság elől 
és a legnagyobb előzékenységgel sietett min- 
den egyes felszólaló kivánságának eleget 
tenni. Mellette Fekete Béla és Salamon Antal 
tanácsosok segédkeztek, a kik felszólalásaik- 

kal nagy tárgyismeretről tettek tanuságot. 

A tegnapi befejező költségvetési tárgya- 
lásnál különösen a szegények tételénél tör- 
tént sok felszólalás. 

Benigni Sámuel nyitotta meg a vitát. 
Előadta, hogy a szegények-házában szemé- 
lyesen olyan türhetetlen állapotokat tapasztalt, 
melyeknek orvoslása, halasztást nem tür. 

Sándor József a Benigni előadásából 
azt látja, hogy e mizeriák megszüntetésére 
radikális eszközökhez kell nyulni. 

Inditványozza, hogy bizottság kül- 
dessék ki a helyszinére azzal a megbizatás- 
sal egyuttal, hogy a türhetetlen állapot sza- 
nálása végett majd tegyen javaslatot a köz- 
gyülésnek. 

Haller Károly azt ajánlja, hogy az uj 
évi gratulácziók megváltása czimen befolyó 
összeg ne a szegény alaphoz, hanem szegé- 
nyek segélyezésére fordittassék. 

Szvacsina Géza polgármester megdöb- 
benve hallotta már tegnap Benignitől, hogy a 
szegények házánál olyan baj uralkodik, mely 
valósággal szégyen a városra nézve. Nincs 
ellene a bizottság kiküldésének, csak azt 
kéri, hogy mentől gyorsabban történjen a ki- 
szállás, mert a baj égető. 

Boros György felszólalása után a bi- 
zottság tagjaiul megválasztattak: 

Haller Károly, Szamosi János, Benig- 
ni Sámuel, Boros György és Sándor József. 

Következett egy igen fontos tétel: a 
házadó. 

Kondász Ferencz egy szakszerü beszéd- 
ben, általános figyelem között ajánlja, hogy 
a város jövőre az uj, adómentes házak után 
pótadót vessen ki, s továbbá a vasuti tiszt- 
viselők is vonassanak be a községi pótadót 
fizetők közzé. 
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Kondász inditványára Lakatos Ferencz 
főszámvevő megjegyezte, hogyha a kolozs- 

vári vasuti hivatalnokok pótadóval terheltet- 
nek meg, akkor a 49 '/, községi adó lefog 

szállitani 43 'l-ra. 
Haller Károly ellene van a vasutasok 

megadóztatásának. Somody István és Szabó 
Samu Kondász mindkét inditványát elfo- 

gadják. 
Ferencz József püspök inditványozza, 

hogy bizassék meg a Tanács javaslattételre. 

Miután a közgyülés nem tudott meg- 

egyezni, szavazással döntött és a többség az 

elhalasztásra inditványozott. 

Ezután gyorsan letárgyalták a költség- 

vetés többi tételeit s a főispán kijelentette, 
hogy a jövő évi költségvetést ugy általános- 
ságban, mint részleteiben elfogadta a köz- 

gyülés. 
Ekkor a főispán azt ajánlta, hogy a 

közgyülés ejtse meg a választásokat. 

Helyeslés fogadta ez inditványt és a 
kandidáló bizottság, melynek tagjai lettek : 

Sándor József, Benigni Samu, Biró Béla, 

Ferencz József, Szamossy János és Polcz 
Rezső, csakhamar vissza is vonult tanács- 

kozásra. 

Tiz percznyi szünet után Béldi főispán 

ujra megnyitotta az ülést, hogy a választás 

megtörténjen. 

Felállott ekkor azonban Várady Aurél 

dr. s kijelentette, hogy mivel a választások 
a tárgysorozat végén szerepeltek, azokat 

minden előleges értesités nélkül előrántani 

nem lehet s ha, daczára ennek, mégis bele- 

megy a közgyülés a választásba, óvást jelent 

be az ellen. : 

A főispán Várady dr.-nak adott igazat 

s ma délután három órára tüzte ki a vá- 

lasztást. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 30. 

András napja. 

Ünnep számba veszik a keresztény csalá- 
dok, különösen a fiatal asszonyok és lányok a 
mai napot, András napját. Misztikus hagyomá- 
nyok a legérdekesebb névünneppé teszik, melyet 
fiatat lány-szivek babonás játéka tesz poétikussá. 
E derék és nagy tiszteletben tartott szent neve- 
napjának estéjén ugyanis a fiatal lányok és me- 
nyecskék álmaikat és reményeiket ólomöntéssel 
szimbolizálják. A megolvasztott ólom a hideg tá- 
nyérra öntve misztikus alakokat őlt, melyekből 

csak a leányok tudnak olvasni. Az édes ábrándok 
átlátszó, finom fátyolán keresztül ezek az ólom 
ákom-bákomok gyakran daliás, szerelmes szivü 

ideálokká alakulnak át, a kiknek megtalálják a 

két lábukat, a fejöket, kezöket, az orrukat, meg 

a monoklijukat is. A ki nagyon keresi a kardot, 

- azt is fölfedezi. Csak keresni kell. A legkép- 

telenebb figurákból a legragyogóbb álom teljesü- 

lését olvassák ki: a csokoralaka ólomöntvényből 

- a menyasszonyi csokrot, a czirkalom öntvény 

- mérnök vőlegényt, egy nagy §-féle alak - 

jogász vőlegényt jelent. A béka: a jövendőbeli 
nagy vizivó lesz, egy kancsó: nagy borivót je- 
lent, stb. S más egyéb babonás játékok ideje az 
András nap, melynek misztikuma sohase fog ki- 

veszni. Alig van a 365 levelü kalendáriumnak olyan 
tősgyökeres magyar neve, mint az András. Alig 

van olyan magyar név, a melyet annyi változa- 

tosságban használna a szerető, beczéző gyöngéd- 

ség, mint az András nevet : András, Endre, An- 

dor, Bandi. Az Andrások, mind ilyen kiváltságos 

nevü emberek, rendesen közkedvelt vig czimbo- 
rák, jó kedélyü emberek. A mig a többi nevek 
viselői között a kedélyes ember a kivétel, addig 
az Andrások között az a kivétel, ha akad egy 

András, a ki nem kedélyes. 

- Protestans esték. E czim alatt 
a helyi református egyház vallásos, társa- 
dalmi és hazafias irányu felolvasások, sza- 
bad előadások, szavallatok és énekrészekkel 

kitöltendő estélyeket tart a város 5 külön- 

böző pontján, u, m. a theologia disztermé- 
ben, az alsószén utczai leányiskolában, a k.- 
magyar utczai, a hidelvei iskolákban és a 

monostori városrészben. Az első ilyen estély 

mind az öt helyen egyszerre, f. év decz. 

hó 3-án, a második decz. 10-éu és a har- 
madik decz. 17-én, tehát mindig vasárnap 
d. u. 5 órakor. Az estélyek nyilvánosak lé- 

vén, minden érdeklődőt a legnagyobb szives- 
séggel meghiv és fogad a rendezőség. Rész- 
letesebb értesitőt közelebbről közlünk. 

- Oberti jelőltsége. A kolozsvári 
dalkörnek van egy kitünő karmestere, - 

a kigyőzelemről győzelemre vezette negyed- 

századon át ezt a testületet. Ez Oberti. 
Oberti a kolozsvári r. k. egyháznak is 22 

év óta ingyen teljesit, nagyon fárasztó, az 

áhitatot és vallásos érzést emelő szolgálato- 

kat. Oberti most folyamodott az üresedésbe 
jött kántori állásért. Ez állásra három pá- 

lyázó között a legkitüinőbb minősitése neki 
van, elévülhetlen érdemekkel az egyháznak 
tett szolgálatokért a jelöltek között egyedül 
ő bir. A kitünő minősités az ő javára dönti 
a mérleget, a hála pedig, mely a kath. anya 

szentegyháznak hitelvei közzé tartozik, az ő 

megválasztását irja elő. Ugy hallottuk, a 

világi válasatók többsége Oberti mellett van 

s igy hisszük, hogy választása egyhangu lesz. 

- Endre napja. Endre napja alkal- 
mából tegnap és ma széltében gratulálták az 
Endre nevet viselőket. A kolozsvári r. kath. 

főgymnásiumnak három ilyen nevet viselő 
derék tanárát, ugy a pályatársak és a tanit- 

ványok, valamint az ismerösök és jó bará- 

tok rokonszenves óvácziókban részesitették. 

Schickmann Endre, Novotni Endre és Varjas 
Endre tanárokat már tegnap délután sürün 

keresték fel szerencse kivánataikkal elsősor- 

ban tanár társaik, ma délelőtt pedig azon 

osztályok növendékei, melyeknek az illetők 

főnökei testületileg részesitették meleg óvá- 

cziókban. Novotni Endrét, mint a nyolczadik 
osztály főönökét ezen osztály tanulói élén 

Petrán József önképzőköri elnök üdvözőlte 

meleghangu beszéddel, melyre a kőzszeretet- 
ben álló professzor meghatva válaszolt. A 
három ünnepelt tiszteletére a kegyesrendi 

társházban tegnap este névnapi lakoma volt, 
melyen öket a tanártársak minden oldalról 

szivélyesen üdvözőlték. 

- Épitőipari szakosztályi gyü- 
lés. A kolozsvári ipartestület épitőipari szak- 
osztálya holnap pénteken, deczember 1-én 
délután 5 órakor az ipartestület helyiségé- 
ben gyülést tart, melyre a szakosztály összes 
tagjait ez uton is meghivja s felkéri, hogy a 
tárgy fontosságára tekintettel, lehetőleg mind- 
egyik tag eljöjjön. Az épitőipari szakosz- 
tályba a következő iparágak tartoznak: épitő, 
kömives, ács, kőfaragó mesterek, asztalos, 
lakatos, bádogos, szobafestő, mázoló, cserép- 
festő, vizvezeték, csatornázás, kutfelszerelő, 
ezimfestő, kályhás, kárpitos, kéményseprő, 
kövező, ablakredőnykészitő, aranyozó, aszfalt 
és czémentöntő. 

- Sárossy Pál közvágóhidi igazgató 
urtól egy hosszabb kőzleményt kaptuk, a 
melyből térszüke miatt csak a következőket 
közölhetjük : 

Annak megállapitására, hogy a hütő- 
csarnokokban mennyi ideig áll meg a hus a 
megromlás veszélye nélkül, élvezhető állapot- 
ban, a városi tanács egy nagyobb bizottságot 
küldött ki. Ez a bizottság 24 kiló borjuhust 
és 42 kiló marhahust lepecsételve elhelyezett 
a hütőcsarnokban és a borjuhust 22 napig, 
a marhahust 30 napig tartotta bent a csar 
nokban, s az eredményt minden 3-4 nap- 
ban megfigyelte. A felvett jegyzőkönyv szerint 
a bizottság (melynek 4 orvos tagja volt) a 
hust 22, illetve 30 nap multán is teljesen 
jónak, élvezhetőnek és piaczképesnek találta. 
Minthogy pedig Benigni urnak soha sem volt 
a hütőcsarnokban elhelyezve 7 napnáltovább 
semmiféle husa, s minthogy a kérdéses meg- 
romlott hus - a Benigni ur állitása szerint 
- csak 48 óráig volt a hütőcsarnokban, az 
emlitett kisérlet kézzel foghatólag bizonyitja, 
hogy az nem romolhatott meg a csarnokban, 
hanem csakis a mészárszékben. 

- Jókai-utcza tisztátalansága. 
Panaszt vettünk a miatt, hogy az ujonnan 

burkolt Jókai-utcza tisztátalan. A burkolat 

felett mióta a fagy engedett, olyan sár van, 

hogy az átjárás az utczán lehetetlen. A vál- 

lalkozónak lett volna kötelessége a burkolatot 

megtisztitani és nem teljesitetta mind eddig. 

- Bibliai tanitások. A minden ked- 
den és pénteken este 7-től fél 9 óráig és 
minden vasárnap d. u. 3-5-ig tartani szo- 
kott bibliai tanitásoknak közelebbröl a követ- 
kező tárgyai lesznek: „A jövő életről szóló 
tan. „Halhatatlan-e az ember?" „A halottak 
feltámadásáról. „Miféle erők müködnek a 
spiritizmusban és hipnotizmusban?" ,Isten 
uralmának alapelveiről. A tanitások helye 
Kőmáli szőlő-ut, Szele-féle ház. Mindenkit 
szivesen látnak. 

- Uj káplán. Kis János r. kath. se- 
gédlelkésznek plébánossá történt kinevezésé- 
vel a helybeli plébániánál egy kápláni állás 
üresedésbe jött. Ez állásra Majláth Gusztáv 
püspök Orbán Ferencz s. lelkészt nevezte ki. 
Orbán Ferencz a fiatalabb klerusnak egyik 
kiváló tagja, a kiben a kolozsvári egyházköz- 
ség igen jeles erőt és szorgalmas lelkipász- 
tort nyert. 

- Örley Flóra pöre. A szinház világában 
sok furcsaság történik, de még olyan nem fordult 
elő, mint az a pör, melyet Örley Flóra folytat 

Krecsányi Ignácz szinigazgató ellen. Krecsányi 
pozsonyi szinigazgató korában szerződtette Örley 
Flórát primadonnánek. Mikor aztán Örley müködni 
kezdett, nem volt megelégedve s felmondta a szer- 

ződést. Igaz ugyan, hogy ehhez minden szinigaz- 

gatónak joga van egy hónapon belül, de Örley 

ebben primadonnai renomméjának tönkretételét 
látta (s ebben van is valami igaz), ezért Krecsányi 

ellen pert inditott s 17,000 forint kártéritést kö- 

vetelt töle. A biróság végzése ismeretes. Meg 
kellett először állapitani: vajjon igaza van-e Kre- 
csányinak ? Vajjon csakugyan nincs-e már hangja 

Örleynek ? Vajjon csakugyan nem való elsőrangu 
szerepek eljátszására? Erre kellett megadni egy- 
szer a feleletet. A biróság nem itélt maga, hanem 
szakértő birálókat kért föl a kérdés eldöntésére, 

zeneértő szinházi embereket. Természetes, hogy 
Örley Flóra elképzelhetőleg minden erejét 
ősszeszedte, hogy trillái és stakkattói a kor szin- 

vonalán álljanak. Tekintettel arra, hogy minden 
egyes trillája felett legalább is ezer forint függött 

Damokles kardjaképpen, a müvésznő valóságos 
csalogánynyá változott át és pazarul szórta a leg- 
értékesebb énekmüvészeti effektusokat. A bizott- 
ságot meghatotta ez a nemes buzgalom és szak- 

véleményképpen kimondották, hogy az Örley Flóra 
hangja igenis megfelel annak a szerepkörnek, 
a melyre ő szerzödtetve volt. Örley Flóra tehát 
megnyerte a pört. Most már azt a kérdést vetet- 

ték fel, mennyi kártéritést kell fizetnie Krecsányi- 

nak. Annyit, a mennyi időre szerződés nélkül 
volt. Igen ám, de mirevaló az ügyvédi furfang, 
ha nem arra, hogy kibuvót keressen. Kapott is. 
És ezzel valószinüleg még furcsábbá lesz ez a 
pőr s a dolog valószinüleg operettszerüen fog be- 
végződni. Krecsányi hajlandó fizetni. Kifizet neki 
akkora ősszeget, a mekkorát szerzödésesetén kapott 
volna. Ugy, de tudjuk, hogy minden müvésznő fizeté- 

sének legnagyobb részét toalettre költi. Mivel pedig 
Örley nem müködött, ezt az összeget Krecsányi 
le akarja vonni fizetendő kártéritésből. Könnyü ki- 
találni ebből, mi lesz a pör vége. Tudvalevő, hogy 
egy müvésznö, kinek mondjuk 6000 forint fizetése 
van, él ugyan ebből, de édeskeveset költ el ma- 
gára, mert a 6000 forint terhére 8000 forint toa- 
lett számlát csinál. Ha most a biróság le akarná 
vonni a kártéritési összegből azt az összeget, a 
mennyit Örley szerződés hiányában takaritott meg, 
egész bizonyos, hogy Krecsányi egy krajczárt sem 
fog fizetni s utoljára még a primadonnát fogják 
elitélni annak a plusznak fejében, a melyet a szer- 
zödés hiánya eredményezett, 

- A zónatarifa továbbfej- 
lesztése. Mint értesülünk, Hegedüs 
Sándor kereskedelmi miniszter felhivta 
a magyar kir, államvasutak igazgató- 
ságát, hogy a közepes távolságok vitel- 
dijának általános leszállitását tegye 
tanulmány, illetve javaslat tárgyává. 
Azon pénzügyileg is előnyös eredmé- 
nyek után, melyek a szomszédos forga- 
lomban, valamint a nagy távolságok- 
ban nyujtott jelentékeny dijleszállitások 
által elérttek, azt hiszszük, hogy helyes 
nyomon jár a miniszter, a midőn azon 
feltevésben, hogy a közepes távolságok- 
ban is létezik még a mostani árak 
mellett ki nem elégithető jelentékeny 
utazási szükséglet, a zónatarifát, meg- 
teremtőjének szellemében, továbbfej- 
leszteni igyekszik. - Önként érthető 
azonban, hogy e mellett nem hagyha- 
tók figyelmenkivül a nagyobb tarifale- 
széllitásokkal beálló tetemes forgalmi 
szaporulattal természetszerün növek dő 
kiadások sem. Megemlitjük ez a ka- 
lommal még, hogy a kereskedelmi 
miniszter egyidejüleg arra is utasitotta 
a magyar kir. államvasutak igazgató- 
ságát, hogy a mult évben, föleg az 
előfordult visszaélések miatt részben 
főlemelt podgyász-dijszabás is - mely 
a nyert tapasztalatok szerint sok vis- 
szásságra vezetett - szintén 
revizió alá, annak méltányosabb alapra 
való fektetése czéljából. 

- Feleséggyilkos őrült. Morár 
György mező-szilvási parasztgazda, mintegy 
10 nappal ezelőtt a feleségét egy fejszével 
megölte s fejét darabokra vagdalta s az eset 
után észrevétlenül eltünt a faluból. Ötőd 
napra a véres tett elkövetése után ismét a 
faluba tért, a mikor is - az őrök elfogták, 
3 négy nappal ezelőtt bekisérték a kolozsvári 
kir. törvényszék börtönébe, a hol jelenleg, 
mint veszélyes őrült megfigyelés alatt áll. Ez 
esettel foglalkozó egyik ujság többek azt is 
irta, hogy a feleséggyilkos ember megelöző- 
leg a kolozsvári egyetemi elmegyőógyintézet- 
ben volt gyógykezelés alatt s onnan, mint 
gyógyult bocsáttatott el. A bün esetre vo- 
natkozólag beszerzett ügyiratokból az tünik 
ki, hogy a gyilkos, a tett elkövetése előtt 
nem az egyetemi elmegyőgyintézetben, hanem 
az országos Karolina kórház megfigyelő osz- 
tályán volt; s onnan bocsátották haza, mint 
gyógyultat. Ugy látszik, hogy az őrültség 
megint kitört rajta s egy ilyen rohamában 
követte el a végzetes hitvesgyilkosságöt. 

- Gyilkos pipaszár. Fulahelyen 
napirenden vannak a verekedések. Különösen 
vasárnap és ünepnapokon, amikor több idő 
jut a kocsmázásra. Olyankor fejbe szál a 
bor és a szivarban is nagyobb a bátorság. 
Elég egy ferde tekintet, egy sértő szó és 
megvillan a bicska a levegőben. Mindszent 
községben az elmult évben nagyon szeren- 
csétlenül végzödött egy ilyen verekedés. Az 
utczán kapott össze László István czigány- 
leány Korom Béla nevü gazdával. Szó, szót 
ért és pár pillanat alatt tettlegességre került 
a sor. A czigány-leány egy-két ütést mért a 
gazda fejére s aztán ellóditotta azt teljes erő- 
vel magától. Az ember megingott s aztán 
belezuhant az utcza szélén fekvő mély árokba. 
Fel sem kelt többé, mivel szörnyet halt. 
Egy rövid száru pipa volt a gazda szá- 
jában és amikor belezuhant az árokba, a 
kurta pipaszár bement a szemén és a 
csonton áthatolva beleszuródott az agyvele- 
jébe. A sérülés oly sulyos volt, hogy a 
gazda azonnal meghalt. 

- Francziaország egyeteme. Fran- 
ziaországnak tizenöt egyeteme van. Ez a 
15 egyetem évenkint 183.859.500 frankot költ 
el. Hallgatóinak száma 27.080. Az állam 
évenkint 10.524.200 frankkal járul hozzá az 
egyetemek költségeihez. Hagyományok és 
adományozások révén körübelőöl másfél millió 
frank jut az egyetemnek. Legtöbb haligatója 
a párisi egyetemnek van: 12.057; legkeve- 
sebb a besanczoni egyetemnek: i97. 

- A háboru. A Kölnische Zeittung- 
nak jelentik Fokvárosból : Minden oldalról 
megerősitik, hogy az angolok helyzete rend- 
kivül válságos kezd lenni. A boerok ügyes 
offenzivájukkal olyan sztratégiai előnyöket 
biztositottak maguknak, amelyeket az ango- 
lok csak rendkivül nagy haderővel tudnának 
kiegyenliteni, de ekkora haderöt az angolok 
egyáltalában nem tudnak kiállitani. Arról szó 
sem lehet, hogy az angolok Natálban tovább 
is előnyomuljanak, A hidak elpusztitása és 
a vasut megrongálása nagyon megneheziti 
az előnyomnulást. Végképpen megszünt az a 

vegye 

sik- 

remény, hogy a háborut nemsokára sikeresen 
befejezik s a remény helyébe nagy levertség 
és szomoruság került. Az anugolok helyzete 
annál rosszabb, mert az irányadó körök na- 
gyon jól tudják, hogy a fokföldi boerok egyre 
ellenségesebb indulattal viseltetnek az ango- 
lok ellen s csak azt várják, hogy a traans- 
vaali boerok előnyomuljanak, hogy velök 
együtt harczolhassanak az angolok ellen. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
A hétfői lapban „A kormány és a kolozs- 

vári iparosok" czimü czikk arra indit, hogy egy 
másik sérelmes esetet felhozzak. Az orsz. uj 
Karolina korház berendezéséhez szükséges kárpi- 
tos munkára is pályáztak Kolozsvári iparosok és 
daczára, hogy lényegesen olcsóbbak voltak, mint 
a fentiek, mégis a pestiektől lettek a kárpitos 
munkák rendelve. Ez nem csak veszteséget, de 
erkölcsi veszteséget és okoz a kolozsvári ipárosok- 
nak, mert a nagy közönség ebből azt tételezi 
fel, hogy a kolozsvári iparosok nem versenyez- 
hetnek a pestiekkel ős több magán berendezést 
is elvon a helyi iparosoktól. Füzök hozzá még 
egy másik esetet is: Miért nem lehetett az ágy 
és más fehérnemüekre tetelenként külön pályázni ? 
Sok kis iparos hónapokra lett volna munkával 
ellátva, hogyha pályázhatott volna (tőbben együtt 
is) külön a matráczokra, külön a vánkosokra 
évi t 

Egy iparos. 

Kiadóhivatali üzenet. 

Elhunyt lapkihordó Farkas Mihály az 

,Ellenzék'-et a Hidelve, Széchenyi-tér és 
Köváry-telep közönségének hordta. Arusitott 

ezenkivül a város más pontján lakó napi 
vásárlóknak is. E vásárlókat arra kérjük, 

hogy nevüket és lakásukat alólirt kiadó- 
hivatallal levelező-lapon, szóbelileg, vagy 
telefonon (283. telefonszám) közölni szives- 
kedjenek, hogy a lap további pontos elkül- 

dése iránt intézkedhessünk. 

A kiadóhivatal. 

Gabona árak. 
A mai hetivásáron a gabona árak a követ- 

kezők voltak: 
Buza métermázsánként 6 frt 20 6 frt 50 
Rozs " 4 frt 80 5 frt - 
Zab 3 frt 70 4 frt - 

a , 4 frt 50 5 frt 50 
Kukoricza , * 4 frt 50 frt - 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitássi 

és sürgöny-levelei.) 

A csehországi zavargások. 
Prága, nov. 29. 

Vecelakov, Königsaal, Rokitzan és 

Milin községekben a napokban sokzsi- 

dónak beverték az ablakait, másoknak 

pedig vérrel mocskolták be a házukat. 
Ratschitzpban egy dohánytözsdéről le- 
tépték a kétfejü sast. 

Purifikáczió Kispesten. 

Bpest, nov. 30. 

A legutóbbi esküdtszéki itélet al- 
kalmából, mely Kispest község vezető- 
ségét nem épp a legjobb világitásban 
mutatta be, több ottani polgár küldőt- 

ségileg kereste fel Beniczky alispánt 

azon kéréssel, hogy vizsgáltassa meg 
az ügyvezetést és tegye meg a legeré- 
lyesebb intézkedéseket. Beniczky alis- 
pán megigérte, hogy már legközelebb 

rendet csinál. 

Tiltakozó népgyülések a kvóta 
emelés ellen. 

Apest. nov. 30. 

A függetlensági és 48-as párt in- 
tező bizottsága a kvótaemelés ellen 
meginditott mozgalmat ki fogja terjesz- 
teni a vidéki választó kerületekre is. 
A párthoz tartozó politikai egyesüle- 
tekhez felhivást intéznek, hogy minde- 
nütt tartsanak tiltakozó gyülést a kvóta 
ellen. A tiltakozó gyülések elseje való- 
szinüleg Czegléden lesz, a hová meg- 
hivják Kossuth Ferenczel, a párt elnö- 
két és azon kivül több ftüggetlenségi 
párti képviselőt is. A központ egyébként 
a legközelebbi időben megtartandó nép- 
gyüléseken kiküldötte által fogja magát 
képviseltetni. 

Jókai és családja. 

Budapest, nov. 29. 

Koszorus költönk, olaszországi nászut- 

járól visszatérve, ismét nemes bizonyitékát 

adta fenkölt, nemes szivének. Tegnapelőtt 

ugyanis végleg kiköltözött Bajza-utczai villá- 

jából és elszállittatta ingóságait uj otthonába, 

az Erzsébet-körüt 58. sz. alá. Ott hagyta te- 

hát kedves fészkét, a melyben oly sok dicsö 

napot töltött, hogy hazavágyódó nejének és 

családjának bocsássa rendelkezésére. Önma- 

gát tagadta meg tehát a költő, hogy boldog- 

ságot szerezzen vejének. A Bajza-utczai vil- 
lán már végzik a megfelelő átalakitásokat és 
az Olaszországból nemsokára visszatérő 

Feszty Árpád és családja othonává fog válni. 

A háboru. 

Budapest, nov. 30. 

Londonból sürgönyzik: A hadügy- 
miniszter értesitése szerint Moi-River 
mellett a burokkal összeütközött az an- 
gol sereg. ; 

A burok egész seregét megsemmi- 
sitették. Más jelentés csak annyit mond, 
hogy a burok visszavonulni voltak 
kénytelenek. 

Országgyüles. 

Budapest, nov. 30. 

A ház mai ülésén Neményi be- 
mutatta a pénzügyi bizottság jelentését 
a kvótáról. : 

Perczel kérte, hogy hétfőre tüzzék 
napirendre. 

Komjáthy és Madarász József in- 
ditványozta, hogy csütörtökre tüzes- 
sék ki. 

A többség hétföt fogadta el, a 
mikor Széell miniszterelnök is felelni 
fog Barabás Bélának. 

A napirend többi pontját is ha- 
mar letárgyalták. 

Az uj kvótakulcs szerint Magyar- 
országra 73,064.702 korona 72 
fillér esik. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztű és laptulajdonos: 
MAGYARV MIKÁLY. 

NYILTTÉR.") 

Major József „okleveles" urnak. 

Ön azt irja czikkében, hogy én önnek és a 
czikk irójának rontottam, a miért önnek reklamot 
tett ki, - ez tisztelt uram egyszerüen nem áll, 
a mi már abból is látható, hogy én sem az ön 
200 tanitványára, sem az elegáns termére, de még 
az „elökelő" közönségére (a mi mind önhöz jár) 
sem tettem megjegyzést, mert ez rám nem tar- 
tozik. De mivel ön a czikkirójával, vagy jobban 
mondva mediumjával (mert ön jó Svengáli!) be 
akarta adatni a n. é. közönségnek, hogy ön az 
„egyedül szakképzett:, - hát én csak erre tet- 
tem előbb egy szerény megjegyzést, - de mivel 
önök, egy ,szellemes" czikkel nem hagyták hely- 
ben, tehát igy fejlődött ez ügy és igy ismerte 
meg az intelligensebb közönség az ön „okleveles" 
„egyedüli szakképzettségét. Továbbá ön azt irja, 
hogy én ezelőtt 3 évvel a tánezmesteri vizsgán 
megbuktam... Mivel én a hozzám intézett kér- 
dést nem szoktam, mint ön ravasz, módon meg- 

kerülni, tehát álljon itt a tiszta igazság. Mivel 
nekem, a vizsga nélkül, kegyelemből osztogatott 
oklevél, a minek értelmes ember előtt semmi er- 
kölcsi értéke nincs, nem kellett, mert eszt igy nem- 
csakhogy én, a ki már 16 éves korom óta tanitok 
tánczot, - a mit jobban tudok igazolni, mint 
ön a 25 éves jubileumos praxissát, megszerezhet- 
tem volna, mint a hogy nemcsak megszerezhette, 
de megis szerezhette bár ki, a mit e lap tekint. 
szerkesztőségében hivatalos iratokkal bizonyitottam 
is és a mit bárkinek, a ki e nem éppen szép 
polemiáért érdeklődik, megmutathatok és mivel én 
a közönséget megcsalni nem akartam és nemis 
akarom (daczára, hogy a mint látszik igy jól le- 
het boldogulni) tehát vizsga utján akartam ezelőtt 
5 évvel (és nem hárommal) megszerezni, de mivel 
a titkár elfelejtette nekem a vizsgázó ivet előre 
elküldeni (mert a magyarországi táncztanitó egy- 
letnek még ma sincs szaktankönyve) ezért a vizs- 
gát le nem tehettem: ez a tiszta tény. De már 
most én kérdem, hogy ezek után kettönk közül 
melyik a szakképzettebb és melyik a karakter, az 
e a kinek a svindli oklevél nem kellett, vagy 
az e a ki egy ilyen oklevéllel uton utfélen nem 
szégyelli dicsekedni. És azt kérdem az ön hizel- 
gése, dicsekvése és az egyedüli szakképzettsége 
által megmaszlagositott egyénektől, hogy a tanitói 
tisztességgel össze egyeztethetőönek tartják e 
egy olyan oklevéllel dicsekednt, a mi a közönség 
megtévesztésére való és semmi erkölcsi értéke 
nincs ? . ! És, hogy karakteres embernek szabad e 
ilyen és ehez hasonló fogásokkal a közönséget 
fére vezetni? !.. 

Jámbor tánczmester. 

4h-os 
Magyar regale kártalanitási 

kötvények 
utolsó szelvénye 

1900. január hó lén járván le, 
az uj szelvényeket, a szelvényutalványok be- 
szolgáltatása mellett, 

jutalék és dijmentesen 
szerzi be 

a MAGYAR LESZÁMITOLÓ 
EÉS 

PÉNZVÁLTÓBANK 
Erdélyrészi fiokosztálya 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 8 sz. 

* E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk.



Kolozsvár, 1899. 
ÉLLENZE K. 

November 30. 

ecmmeesr ..... 
A 7 ; AN A 17 BRAZAY KÁLMÁN Világhi dkivül jó S Z ilághirü, rendkivül jó 

; 
sószokRszEsz hatásu háziszer bedörzsö- 

tekben : csuz, köszvény és 
fülszakgatásnál, hurutos ajánlja a sajtodájában készült ipolyvölgyi csemegesajtot, darabját 

10 krajczárért, trappista kilóját 90 krajczárért, Ementhali kilóját 
szembajoknál, toroklobnál 
difteritisznél, fogfájásnál, 
migrain, hajhullás és láb- 

Sz. 7531-899. 1187. 1-1. 1 frtért és sovány munkássajtot kilóját 35 krért. izzadás ellen. Gyurógyógy- 
; 

M delések If iszövetk 
módra (massage), orvosi 

. hi d . ki t legrendeléseket elfogad fenti tejszövetkezet. 
tekintélyek által ajánlott Arverési I etményi 1vona e 1144. 3-3. Az igazgatóság. kiváló szer. - Használati 

.. ; . 

utasitás, melyben minden 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

egyes baj ellen miként al- 
a kolozsvármegyei takarékpénztár részvénytársaságnak, Székely György és neje Be- 

kalmazása e szernek rész- 
letesen le van irva, minden 
üveghez mellékelve van ! 
Gyártási hely Budapest. 
Kapható minden füszerke- 
reskedésben és gyógyszer- 

tárban. 

csek Róza végrehajtást szenvedő elleni 1250 forint tőkekövetelés s járul. iránti vég- 
rehajtási ügyében az árverést elrendelte a kolozsvár városi kir. járásbiróság terüle- 
tén levő Kolozsvár városban fekvő és a kolozsvári 6026. tkben A t 2. rend. 9888, 
182, 9839, 172 hrsz. házastelekre 407 frt becsértékben mint ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, - és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1899. évi 
deczember hó 28. napján délelőtt 10 órakor ezen kir. törvényszék 14. számu szobá- 
jában megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is elfog- 
nak adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben - vagy az 1881. LX. törvényczikk 42. §-ban jelzett árfolyammal szá- 

J, Kls ÖVEG ARA:1 KOR. 

e Számos elismerő levél a 
Hasznalall utasitaás világ minden részéből. 
minden öveghez 1077.3-3. mitott és az 1881. nov. hó 1-én 3888. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelőlt Alólirottnál van egy falka jól meghizott süldő, a melyek- mellékelve van. 2 

övadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. trvezikk ből egyenként is árusitok. ... . .. 170. §-sa értelmében a bánatpénznek a biróságnál eléleges elhelyézéséről kiállitott A elősülyb mind 1 . szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. ra élősulyban minden levonás nelkül A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 
eg x zzegg m mzoon 

Kolozsvárt, 1899 évi aug. hó 25. napján. c k 1 35 kr. kilón ként. siszér Káro ; g roly A sertések sulya 150-200 kiló darabonként. t 
kir. tszéki biró. 

Í / E ű 1150. 1-2. Vécsey Sámuel. 

y rak férfi, női és gyermek czipész-üzlete legdiszesebb kályharaktár! 

e Kolozsvárt, Főtér 2. sz. " Cs. és kir. udvari-szállitó. 
. é Ugy minőségben, mint szépség * Teutsch-féle borok. e tekintetében összehasonlithatlanok a 

álasen fetyzaz [ 
x Fehér és vörös [[] l asztali borok literes palaczkokban, G K 0 Z l F ] 0 Z N f e Fehér és vörös IRI ILYI pecsenye és csemege borok bouteliákban ( ' e kaphatók: e félé oi Kolozsvárt, SEGESVÁRY és TÁRSAI-nál é 

Kolozsvárt, nio-utcoza e Brassóban: Hessheimer J. L. és A, Zintz H., Harth K., e 20, szám Müller Gy., Petersberger H., e - Redout"-tal szemben - : Kőhalom: Falk Károly, Tompsórsót, e ; Ai Sepsi-Szent-Györgyön: Gyárfás Á, Leonhardt és társa, Hires kályha-kemenczéi. é Czedi szám e Asztal- és disz-kandallók, továbbá Cs.-Szereda: Jakab és társa, porczellán, majolika- és ó-német e Sz.-Udvarhelyt: gál János, Farczádi K. K., Máthé S. 
kályhák, takarék tüzhelyek, fürdő Gy.-Szent-Miklós: Keresztes Gerő, e kádak, kemenczefal burkolatok, e M.-Vásárhely: Eckwert József, e stb. stb. e Sz.-Régen : Róth Vilmos, e Minden e szakmába vágó munká- e Beszterezen sehuidt A., Fieischer testv., . e pPeésen: Rehák Ágoston, e latok saját szerelők által csinosan és Gyulafehérvárt: id. Misselbacher J. E., " e Szászvároson: Zobel M. G., 

g * 
jótállás mellett eszközöltetnek. 

.. 

Megrendejések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjebb anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 
257./76 x) 

Piskin: Zeidner Gusztáv, 
E N-Szeben: Billes Jánosnál. 

1149. 1-5. 

Dugaszba égetett védjegy. 

Ajánlja továbbá: 

1
1
1
2
.
4
-
0
0
 

Erdelyi legnagyobb kályharaktár. 

Telefon : 398. e 

e 
e 

e 
e : 
e 

.l * 
e 

. . [/ [4 L [ 

Tisz esseges, : norinbergi diszmü- és vadászkellékek, sport és játékáru nagy raktára : gazdálkodásban gyakorolt, 26 éves nőtlen fiatal ember e Ko ozsvár , ö gazdatiszti, ispáni, irnoki, vagy kulcsári állást keres! 2 Fötér, aróf Bán jota e.vot ano s 
Ajánlatok „Tisztességes jelige" alatt, Kolozsvárt Bástya-utcza ..9 Rhédey-palota em-ork szállod ával szemben e 

3. szám küldendők. 1140. 2-3. e Kizárólagos raktár: dániai iramszarvas bőrkabátokból szörmével vagy flanellel bélelve. e e Valódi Loden uti-kabátok. 
e e ; Valódi Loden vadász-kabátok szörmével vagy flanellel béelelve. e e Valódi iramszarvasbőr- és Loden vadász sapkák. 
e e Valódi angol kesztyük bőrből és szövetből béllelve és béleletlen. 1114.7-10. e e Valódi amerikai és halina csizmák. 
e e Valódi amerikai és orosz gummi sárczipők férfiak, nök és gyermekek részére. e e Valódi amerikai és orosz hó czipők férfiak és nök részére. 
e e Gummi és nemez csizmák. 
e e Kizárólagos raktár: H. Pipner (Lüttich) féle serétes vadász fegyverekből 35 frttól 135 frtig. e e Sauer ét Schon (Suhb féle Express- és drilling golyós fegyverekből 100 E rforinttól 220 forintig. 

e : a Flobert fegyver ek és mindenféle revolverek, töltények, folytások, golyók és serétek, vadász táskák, székek, muffok, fej és lábszár vedők, harisnyák, bőr és loden gamaschnik, fegyver szijjak és állványok, töltő és tisz- e e iitó kellékek. Hát zsákok, rövid és hosszu fegyver-tokok bőrből és vászonból. e KÖTOKBEN. : Legjobb minőségü solingeni vivó kardok, pengék és vitörök, vivó kesztyük, mangetták és maszkok. A Kelelei-főle e Uti bőröndök, láda Cofferek, kézi és nyakba aggató táskák, kocsi takarók és uti nessesairek. : ir. szab., 
ézavöbőa tantó-, / eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeelee..e.e.e................ 

1 kéletesebb ezen 
. gezeben nem en- ; eeeeeeeeeeeee.-eeeeeeeeeeeeeee............... 

eee rol kellemet- 
len nyomást és el- z [ , , , Sárga János ékszerész és oórás Kolozsvárt, servkö yat. 

Árak Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utcza 
— 

egyoldalu 6 frt 
Rétoidalu 12 írt 

Készit ékszereket a egszebb kivitelben. 
Nagy raktár a legujabb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból, valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj áruval becserél. 

Ekszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
Képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve! 

1122. 8S-100. 

Gyáramban (alapittatott 1878) készülnek ezenkvül: műlábak. mükezek, járó 
és nyujtógépek, egyenestartók (Hessing-féle rendszer); orthopadiai füzők, haskötők, 
göresérharisnyák és mindenféle guammiáruk urak és hölgyek részére. 

Megrendeléseket pontosan és discréten eseközöl : 

K E I E) T I J. orvos zet mis kötő- 

Budapesten, IV. Korona-herczeg-utcza 17. 
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. arany jegygyürük. 

1098. 4-16. eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeceeeeeeeeeeee................. Ny. Magvary Mihály Ellenzék nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Teleforuszám 988. 


